
                                                                                                                                 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข) 
(แบบที่กำหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะท่ีละเอียดชัดเจนและตายตัว 

Proxy (Form B) 
(Form with fixed and specific details for authorizing proxy) 

 
         เขียนที่____________________________________________________ 
          Written at 
         วันที่___________เดือน_______________ พ.ศ.____________________ 
        Date              Month                   Year 
 
 (1)   ข้าพเจ้า__________________________________________________________ สัญชาติ___________________________________________________ 
  I/We                   Nationality 
  อยู่บ้านเลขที่_____________________________ ถนน___________________________ตำบล/แขวง___________________________________________ 
  Address No.        Road                          Sub-district 
  อำเภอ/เขต______________________________จังหวัด__________________________รหัสไปรษณีย์___________________________________________ 
  District              Province      Postal Code 
 
(2)   เป็นผู้ถอืหุ้นของ  บริษัท แพทย์รังสิตเฮลท์แคร์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
  Being a shareholder of   Patrangsit Healthcare Group Public Company Limited (the “Company”) 
 
  โดยถอืหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม ________________   หุ้น   และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ________________________ เสียง ดังนี ้
  holding the total amount of                  shares   and have the rights to vote equal to       votes as follows: 
  ❑  หุ้นสามัญ    ________________   หุ้น   และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ________________________ เสียง 
  ordinary share                   shares   and have the rights to vote equal to        votes 
  ❑  หุ้นบุริมสทิธิ   ________________   หุ้น   และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ________________________ เสียง 
  preference share                  shares   and have the rights to vote equal to       votes 
 
(3)   ขอมอบฉันทะให้    
 Hereby appoint   
  ❑  1 .  ชื่อ__________________________________________________ อายุ_____________ ปี  อยู่บ้านเลขที่_____________________________ 
                Name             Age     years,  residing at 
   ถนน_________________________ ตำบล/แขวง__________________________ อำเภอ/เขต________________________________________ 
   Road       Sub - District                   District 
   จังหวัด_______________________  รหัสไปรษณีย์_____________________________   หรือ 
   Province       Postal Code      or 
 
  ❑  2 .  ชื่อ__________________________________________________ อายุ_____________ ปี  อยู่บ้านเลขที่____________________________ 
              Name                  Age    years,  residing at 
   ถนน_________________________ ตำบล/แขวง__________________________ อำเภอ/เขต________________________________________ 
   Road       Sub - District                   District 
   จังหวัด_______________________  รหัสไปรษณีย์_____________________________   หรือ 
   Province       Postal Code      or 
 
  ❑  3 .  ชื่อ__________________________________________________ อายุ_____________ ปี  อยู่บ้านเลขที่_____________________________ 
               Name                  Age    years,  residing at 
   ถนน_________________________ ตำบล/แขวง__________________________ อำเภอ/เขต________________________________________ 
   Road     Sub - District                  District 
   จังหวัด_______________________   รหัสไปรษณีย์_____________________________     
   Province      Postal Code       
 

(รายละเอียดของกรรมการอิสระปรากฏตามสิ ่งที่ส่งมาด้วย 7 ของหนังสือเชิญประชุมสามัญผู้ถือหุ ้นประจำปี 2568 /  Detail of Independent Directors are  
specified  in Enclosure 7 of the Invitation to the Annual General Meeting of Shareholder of 2025) 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจา้ เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2568 ในวันจันทร์ที่ 28  
เมษายน 2568 เวลา 10.00 น..ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) เพียงรูปแบบเดียว  
Anyone of the above as my/our proxy to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholders of 2025  shall be on  
Monday, April 28, 2025 at 10.00 hours, which will be held through electronic media (e-AGM) only.    

 
 
 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)            
(Stamp Duty Baht 20) 



                                                                                                                                 

 (4)   ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
   We authorize the proxy to attend the meeting and vote are as follows: 
   ❑ (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร 
                                    (a) To grant my2our Proxy to vote on my/our behalf as follows: 
   ❑ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  
        (b) To grant my2our Proxy to vote at my2our desire as follows:  
 
 วาระท่ี 1    รับทราบรายงานของคณะกรรมการประจำปีและผลการดำเนนิงานประจำปี สิน้สุดวันท่ี 31 ธันวาคม  2567 
 Agenda No.1 To acknowledge the report of Board of Directors and operating results for the year ended 31 December 2024. 
    ไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระนี ้
    No vote casting in this agenda 
 
 วาระท่ี 2   พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจำปสีิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2567 
 Agenda No.2  To consider and approve the Financial for the year ended 31 December 2024. 
   ❑ (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร หรอื 
    (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
    (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑   เห็นดว้ย   ❑   ไม่เห็นด้วย   ❑   งดออกเสยีง 
               Approve           Disapprove              Abstain 
 วาระท่ี  3  พิจารณาอนุมัติจ่ายเงินปันผลประจำปี 2567 
 Agenda No.3 To consider and approve the allocation of the net profit as a legal reserve and dividend payment. 
   ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร หรอื 
    (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
    (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑   เห็นดว้ย   ❑   ไม่เห็นดว้ย   ❑   งดออกเสยีง 
                        Approve          Disapprove            Abstain 
 วาระท่ี 4  พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีครบกำหนดออกจากตำแหน่งตามวาระ  
  Agenda No.4  To consider and approve the appointment of directors in replacement of those who must retire by rotation  
    ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร หรอื 
    (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
    (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑   เห็นดว้ย   ❑   ไม่เห็นดว้ย   ❑   งดออกเสยีง 
                        Approve          Disapprove            Abstain 
    ❑  การเลือกตั้งกรรมการทั้งหมดซึ่งพ้นจากตำแหน่งตามวาระทั้งชุด 
     Election of the proposed directors at once. 
    ❑  การเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
      Election of director: 

(1) นายคณวัฒน ์จันทรลาวัลย ์
❑   เห็นดว้ย  ❑   ไม่เห็นดว้ย   ❑   งดออกเสยีง 

               Approve        Disapprove           Abstain 
(2) นายรณชิต แยม้สอาด 

Mr.Ronnachit Yeamsaard 
       ❑   เห็นดว้ย  ❑   ไม่เห็นดว้ย   ❑   งดออกเสยีง 
                       Approve         Disapprove           Abstain 

(3) นายธนทั บูรพาธนะ 
Mr.Tanat Burapatana 

       ❑   เห็นดว้ย  ❑   ไม่เห็นดว้ย   ❑   งดออกเสยีง 
                       Approve         Disapprove           Abstain 

(4) นายสเุทพ อุดมแสวงทรัพย ์
Mr.Suthep Udomsawaengsup 

       ❑   เห็นดว้ย  ❑   ไม่เห็นดว้ย   ❑   งดออกเสยีง 
                       Approve         Disapprove           Abstain 

 
 



                                                                                                                                 

  วาระท่ี 5   พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการเข้าใหม่ 
  Agenda No.5 To consider and approve the appointment of new directors 
.   ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร หรอื 
     (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
     (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     1. ชื่อกรรมการ นายณฐัพร แย้มสอาด 
      Name of Director . Mr.Nattaporn Yaemsaard 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสยีง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
      
 วาระท่ี  6  พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการประจำปีสิ้นสุดวันท่ี 31 ธนัวาคม 2568 
 Agenda No.6  To consider and approve the directors ‘remuneration for the year ended 31 December 2025   
     ❑  (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร หรอื 
     (a) The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
     (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสยีง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 
 วาระท่ี 7   พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและกำหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจำป ี2568 
 Agenda No.7 To consider and approve the appointment of auditors and to determine the remuneration of the auditors for  
    the year 2025   

    ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร หรอื 
     (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
     (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสียง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 
  วาระท่ี 8   พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
  Agenda No.8  To consider the business (if any) 
    ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร หรอื 
     (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑  (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
     (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสียง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็น
 การลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

  Vote of the proxy in any agenda which is not in accordance with this form of proxy shall be invalid and shall not be the vote of  
   the shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาเ ลือกลงมติใน 
เรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลง
มติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  In case I/we do not specify the authorization or the authorization is unclear or if the meeting considers or resolves any matter other  
   than those specified above, including the case that there is any amendment, modification or addition of any fact, the proxy shall be  
   authorized to consider and vote the matter on my behalf/our behaves as the proxy deems appropriate. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                                                                 

 กิจการใดที่ผู้รับมอบฉนัทะไดก้ระทำไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีม่ีผู้รับมอบฉนัทะไมอ่อกเสยีงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสอืมอบฉันทะให้ถือเสมอืนว่าข้าพเจ้าได้ 
 กระทำเองทุกประการ 

Any act performed by the proxy at the meeting, shall be deemed as such act had been done by myself / ourselves except for the vote of  
the proxy which is not in accordance with this proxy form. 

 
    ลงชื่อ          ผู้มอบฉันทะ 
    Signed         Grantor 
 
    ลงชื่อ          ผู้รับมอบฉนัทะ 
    Signed          Proxy 
 
    ลงชื่อ         ผู้รับมอบฉันทะ 
    Signed         Proxy 
 
    ลงชื่อ        ผู้รับมอบฉันทะ 
    Signed      Proxy 
 
 
 หมายเหตุ/Remarks 
 1.  ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้น 
  ให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
  A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a shareholder may not be divided into several 
  portions and granted to more than one proxy in order to divide the votes. 
 2.  วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
  As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire board or any director(s). 
 3.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบ 
  ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
  In case there are more agendas to be discussed than those specified above, the grantor may make additional authorization in the 
  Attachment to Proxy Form B. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                                                                 

ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข) 
Regular Continued Proxy (Form B) 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท แพทย์รังสิตเฮลท์แคร์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) 
Authorization on behalf of the Shareholder of Patrangsit Healthcare Group Public Company Limited 

 
 การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ถอืหุ้นของบรษัิท แพทยร์ังสิตเฮลท์แครก์รุ๊ป จำกัด (มหาชน) ในการประชุมสามญัผู้ถอืหุ้น ประจำปี 2568 ในวันจันทรท์ี่ 28 เมษายน 2568 
เวลา 10.00 น. ในรูปแบบกำรประชุมผ่านสือ่อิเล็กทรอนกิส์ (e-AGM) เพยีงรูปแบบเดยีว 
 A proxy is granted by a shareholder of Patrangsit Healthcare Group Public Company Limited for the Annual General Meeting of Shareholders 
of 2025 shall be on Monday, April 28, 2025 at 10.00 hours, which will be held through electronic media (e-AGM) only.    
 
  วาระที่           เรือ่ง             
 Agenda             Subject 
      ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร หรอื 
    (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
       ❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี ้
    (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสยีง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 
 วาระที่           เรือ่ง             
 Agenda             Subject 
   ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร หรอื 
     (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี ้
     (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสียง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 
 วาระที่           เรือ่ง             
 Agenda             Subject 
   ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร หรอื 
     (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
     (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑  งดออกเสียง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 
 วาระที่           เรือ่ง             
 Agenda             Subject 
   ❑  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร หรอื 
    (a)  The proxy is entitled to case the votes on my behalf at its own discretion.or 
   ❑ (ข)  ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี ้
    (b)  The proxy shall vote in accordance with my instruction as follows: 
     ❑  เห็นด้วย   ❑  ไม่เห็นด้วย   ❑ งดออกเสยีง 
      Approve    Disapprove   Abstain 
 


